
«Юнькай, что такого ты пережил за эти десять дней?»

«Да ничего особенного!»

«Ты ещё скажи, ничего особенного? Ты же совсем исхудал и извёлся!!»

Дафна с тревогой смотрела на Лу Юнькая.

Даже не стала в руки Лу Юню протягивать тетрадь, которую держала.

Рождественские каникулы начались десять дней назад. Когда она уезжала, Лу Юнькай,
которого она видела, был по-прежнему крепок и даже немного толстоват. Однако за десять
дней Лу Юнькай исхудал до размеров меньше, чем у неё.

Даже скулы выпирают.

Сидит в углу холла, как скелет.

«Всё в порядке, просто повыучил кое-что посложнее». Лу Юнь улыбнулся и сменил тему: «Что
это у тебя?»

«Книга зелий, которую мой отец собрал во время своих археологических раскопок в Египте».
Дафна протянула Лу Юнькаю книгу: «Мне эти дни дома делать нечего было, вот и переписала
книжку одну. Дарю тебе».

«Спасибо огромное!!» Лу Юнькай быстро закивал, на его лице было серьёзное выражение.

«Не за что». Будучи столь искренне отблагодарённой Лу Юнькаем, Дафна почувствовала себя
немного смущённо. «Но должна тебя предупредить, что в большинстве зелий из этой книги
неизвестные действия. Пожалуйста, никому о ней не рассказывай, не дай бог что стрясётся».

«Хорошо, я понимаю, не волнуйся. Кстати, ты не могла бы дать мне каплю своих слёз? Я
добавлю их в мазь Флинта».

«...А!! О чём это ты говоришь!!» Дафна снова покраснела и сверкнула глазами на Лу Юнькая:
«Отдай мне книгу! Не дам я её тебе!»

«Ладно, я не прав!» Лу Юнькай быстро замахал рукой, затем будто вспомнил о чём-то, залез в
карман и вытащил заколку для волос, украшенную сине-фиолетовым цветком колокольчика:
«Это, тебе».

«Это что?» Дафна опешила.

«Выдача карты!!»

«...»

«У меня нет ничего хорошего, так что считай, это мой ответный подарок! Нельзя же получать
подарок и не отплатить». Лу Юнь улыбнулся и вложил заколку в руку Дафны: «Тебе не
понравился подарок?»

«А! Нет! Просто...» Дафна посмотрела на заколку у себя в руке, затем на Лу Юнькая:
«Спасибо».



«А! Юнькай! Ты почему здесь! Я тебя везде найти не могу!»

В это время подошёл Блейз.

«Я пошла!» Дафна, красная от смущения, бросила взгляд на Лу Юнькая, развернулась и
убежала.

«...Что с Дафной?» Глядя на убегающую Дафну, Блейз слегка растерялся: «Ты её что,
отругал?»

«Настолько накормил, что отругал». Лу Юнь закатил глаза на Брейса: «Что, хочешь со мной
чем-то поделиться?»

«А, мама просила передать тебе рождественский подарок. Пойдём, положу его на твою
кровать».

«О? Тогда...не приготовить ли мне в ответ подарок?» Лу Юнькай растерянно почесал голову.

«Нет! Ни в коем случае нельзя забрать обратно рождественский подарок!» Блейз махнул
рукой: «Ладно, мне ещё надо позаниматься с Драко, я пошёл».

«Угу».

Лу Юнькай кивнул и больше не стал общаться с Блейзом, а полистал переписанную книгу,
которую держал в руке.

Почерк аккуратный и изящный, читать довольно комфортно.

«Мяу, неужели тебе и вправду раньше было около сорока?»

Голос Криссы прозвучал на плече Лу Юнькая.

«А что ты имеешь в виду?» Лу Юнькай обернулся и глянул на Крисса: «У тебя всё в порядке
эти дни?»

«Совершенно нормально. Повстречался снова со старыми приятелями, заходил в Косой
переулок». Крисс кивнул: «Не говори обо мне, поговори о тебе! Тебе тоже около сорока. Как
же ты так оглупел?»

«...С чего это я?»

«Ты что, не знаешь, что только что сделал, мяу?»

«Что я сделал... разве не то, что Дафна подарила мне рукопись, а я в ответ купил ей за те же
деньги подарок через систему?» Лу Юнькай принялся размышлять: «Оценочная система
рукописи один галлеон, я и взял за неё два галлеона, учитывая то, как она старательно её
переписывала».

«Мяу? Просто подарок?»

«А что?»

«Ты... в прошлой жизни дольше 40 лет был холостяком?» Крисс будто окаменел. «Наверное, я
теперь знаю, почему ты переродился в мага».



Сказав это, он спрыгнул с плеча Лу Юнькая и свалил из холла, прихрамывая.

"Что это значит?"

Лу Юнкай, как говорили, был в замешательстве.

Но вскоре его внимание уже не было приковано к жалобам Крис.

Книга с зельями, которую дала ему Дафна, как говорили, привезенная из Египта, полностью
захватила внимание Лу Юнкая.

Эту книгу собрал ее отец во время археологического процесса. Большинство зелий имеют
только формулы и не имеют инструкций по применению.

В некоторых даже нет полной документации по процессу приготовления.

Это интересный вызов для Лу Юнкая, который сделал много зелий: угадать, для чего
используется зелье, основываясь на исходных материалах и неполных методах приготовления.

Для Лу Юнкая, новичка, который только несколько месяцев занимался зельями, легко
представить, насколько это сложно, но ему очень нравится это чувство.

За последние десять дней его жизнь была слишком насыщенной, и ему нужно было что-то
другое, чтобы отвлечься.

Но Крис ненадолго ушла и вернулась.

"Мяу! Хватит смотреть, в будущем у тебя будет много времени! Пошли со мной!" Крис
запрыгнула прямо на плечо Лу Юнкая и позвала его.

"...Что ты делаешь?"

"Помнишь то зеркало, которое я просила тебя посмотреть? Иди со мной скорее! Будет поздно,
если ты не пойдешь." Крис поторопила его.

"Что такого хорошего в зеркале?"

"Торопись! Если ты не пойдешь, бог знает куда Думбльдор тебя переместит!"

"Профессор Дамблдор?" Услышав это имя, Лу Юнкай наконец отвлекся от книги.



"Да! Он положил туда зеркало. Только что я видела, как он предупредил Гарри, что собирается
убрать зеркало..."

"...Гарри? Какое это имеет отношение к Гарри?" Лу Юнкай был ошеломлен.

"Мяу! А откуда мне знать? Может, Гарри был одержим этим зеркалом во время
рождественских каникул, и Дамблдор обнаружил это, да?" Крис покачала головой, "Торопись!
Будет слишком поздно, и я его совсем не увижу."

"Что это за зеркало..." Любопытство Лу Юнкая наконец было возбуждено.

Что так увлекает Гарри?

…

За ним понёсся Крис, и, пробежав по лестнице вверх, он через короткое время остановился у
двери в одну из комнат.

По пути они не повстречали ни одной живой души. Большая часть студентов, только что
вернувшихся из каникул, до сих пор делились друг с другом интересными событиями,
произошедшими за время отдыха и поэтому не обратили на Лу Юнькая ни малейшего
внимания.

Стоило ему только толкнуть деревянную дверь, он на секунду окаменел.

Посреди комнаты стоял высокий худой старик с длинной бородой и в остроконечной шляпе...

"Ваше величество... директор" — Лу Юнькай чувствовал, что слегка заикается.

"О, Лу Юнькай! Ты всё же пришёл". Дамблдор посмотрел в глаза Лу Юнькая и одобрительно
промолвил: "Что ж, уроки окклюменции, которые преподаёт Северус, оказались весьма
эффективными".

"..." Лу Юнькай на мгновение потерял дар речи.

"Крис показал тебе дорогу?" — взгляд Дамблдора перекочевал на кота.

"Мяу? Вы что, только сейчас меня заметили?" - Крис тоже был слегка смущён.

Лу Юнькай неловко взглянул на Криса.

"И всё же, не мог бы ты мне передать, что говорил Крис? Конечно, если это не секрет. Джесси



всегда оставлял мне именно такие сообщения". На лице Дамблдора расцвела добрая улыбка.

"Он не думал, что вы его увидите".

"На самом деле я его тоже не заметил. Просто, когда я только хотел выйти отсюда, то у меня
начался приступ чихания. Я как раз страдаю аллергией на шерсть домашних животных. И
тогда я подумал, что, должно быть, сюда забежал какой-нибудь любопытный котик..."

"Мяу! Я никакой не любопытный котик!" — запротестовала Крис.

"О, простите". На этот раз без перевода Лу Юнькая Дамблдор сам понял, что сказала Крис, и
снова обратился к Лу Юнькаю: "Ты пришёл сюда, чтобы взглянуть на это зеркало, верно?"

"Он мне всё время внушал, что это зеркало очень интересно. Сам по себе я не проявлял
особенного интереса". Лу Юнькай в отчаянии сказал правду: "Но он только что рассказал
мне... что вы хотите переместить Гарри, потому что он слишком увлёкся этим зеркалом. Я
просто подумал, что же так влечёт к себе людей, что мне захотелось заглянуть в него
самому..."

"О, что в этом такого! Не бойся!" — Дамблдор ласково улыбнулся и махнул рукой. "Быть
любопытным совсем не плохо, особенно, если из-за переживаний за своего друга".

"Спасибо". Лу Юнькай кивнул.

"Хочешь взглянуть на это зеркало?" — Дамблдор указал в дальний угол комнаты на огромное,
три на четыре метра, зеркало с золотой окантовкой.

"Это..." Лу Юнькай с чуть заметным смущением покосился на зеркало.

И неожиданно застыл.

…
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